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1. The Survey’s Goals

The Minerva WP3 survey’s goals are to present the state of art of cultural websites regarding the multilingual approach and to establish a list of multilingual controlled vocabularies, lexicons and thesauri in order to share good practice in participating countries.

2. Framework for creation of multilingual cultural websites in Slovenia

2.1. Linguistic diversity in Slovenia

Official language in Slovenia is Slovene. On the territories where Italian and Hungarian minorities live also Italian and Hungarian languages have the status of official language. 

There are other minority languages spoken in Slovenia. Major linguistic groups are:

· Croatian 

· Serbian

· Bosnian

· Macedonian

2.2. Cultural heritage sector in Slovenia (archives, museums, libraries)

Archives: 

The network of Slovenian archival public service consists of one national Archive (Archive of the Republic of Slovenia) and six regional Archives. The most important, and well used private archives in Slovenia are those of the Roman Catholic Church.  

An important archival centre is the Archive of Radio and Television in Ljubljana, but is not a part of Slovenian archival public service network.

The National Manuscript Collection in the National and University Library is the institution with the most extensive collection in this field in Slovenia.

Museums:

Public services in the area of protection of the movable heritage are provided by the National Museum of Slovenia together with a network of regional and town museums. Municipal and private museums provide public service in cooperation with regional and national museums.

Libraries:

Library network in Slovenia comprises a national library, academic, special, school and public libraries. The task of protection and presentation of cultural heritage is assigned to the national library, some special libraries and to public libraries, especially to the local history departments in the public libraries.

3. Questionnaire survey results

WP3 Questionnaire survey included 39 cultural institutions, 5 archives, 20 libraries, 12 museums and 3 other institutions that have fully or partly filled in the questionnaires.  

39 cultural institutions websites were identified: 15 monolingual, 18 bilingual, 3 websites are available in three languages and 1 is available in 7 languages. That means that 62% of all cultural institutions websites are available in more than one language. The most common second language is English (54%). Third language is German, especially on archives websites or one of the minority languages (Italian, Hungarian).

All bilingual and multilingual websites of the cultural institutions taking part in the survey were reviewed in order to identify bilingual or multilingual lexicons and thesauri. 

No bilingual or multilingual lexicon or thesaurus was found in the desktop research. In most cases the information retrieval is supported by free text indexing, bigger databases are normally searchable only in Slovene language although all the information on the website is bilingual or multilingual.

4. Conclusions

We are pleased to take part in the Minerva WP3 Group. We expect the results of the cooperative work of the colleagues across Europe will help – among others - to improve the quality of the cultural institutions websites in Slovenia. 
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